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壹、摘要
動植物檢疫證之電子化簽審，如世界關稅組織、國際植物保護公約及北美植物保護組織及世界貿易組織等國際組織賡續倡議多年，期以杜偽造、防仿冒，並可加速檢審通關作業。本局執掌我國邊境動植物檢疫，而輸出入動植物檢疫申報發證系統便捷網路化之執行業務為其中之一重要工作項目。本次北美植物保護組織及加拿大食品檢驗局於98年5月19日至21日在加拿大首府渥太華共同辦理此次之植物檢疫證書電子化會議，並於會後實際參訪加拿大施行電子化檢驗檢疫證明書實務，所獲致之學研成果可供我國與全球各國電子檢疫認證合作事宜之參考。

貳、行程及參訪單位
5月17日至18日
  於台北啟程赴加拿大Ottawa
5月19日至21日
  於Ottawa參加E-cert Workshop會議並與CFIA官員會議
5月22日至23日
  於Ottawa訪問加拿大食品檢驗局進口查驗中心、計畫現代化辦公室、及電子檢疫簽證計畫辦公室參訪加拿大電子檢疫簽證實務，包括E-cert 標準之建置、核准、以迄核發紙本證書作業

5月24日
  啟程至Toronto

5月25日及26日
於Toronto訪問加拿大食品檢驗局多倫多區域辦公室、安大略植物健康及生物安全指導室、及多倫多市政府公園森林休閒鄉村森林辦公室參訪Asian longhorned beetle防治

5月27日
  啟程至Vancouver
5月28日及29日
於Vancouver訪問加拿大食品檢驗局西部進口查驗中心參訪加拿大電子檢疫簽證實務，包括E-cert 標準訊息建置指引、各國動植物檢疫證之認證核准、電子動植物檢疫證等實務

5月30日
  返抵國門

参、目的
北美植物保護組織(North America Plant Protection Organization, NAPPO)及加拿大食品檢驗局(Canada Food Inspection Agency, CFIA)於98年5月19日至21日在加拿大首府渥太華共同辦理此次之植物檢疫證書電子化會議（Electronic Phytosantary Certification Workshop, E-cert會議），並邀請本局派員出席。按動植物檢疫證之電子化簽審，如世界關稅組織（World Customs Organization）、國際植物保護公約（International Plant Protection Convention）及北美植物保護組織及世界貿易組織（World Trade Organization）等國際組織賡續倡議多年，目的在於防止偽造、變造及仿冒檢疫證明書等官方文書，並可加速檢審通關作業。本局執掌我國邊境動植物檢疫，防杜動植物疫病入侵係屬職責，為使我國檢疫申報、報關及報驗資料互轉共用，達臻資料一次完整輸入，審驗機關全程使用之便捷流程，本局擔當推展是項輸出入動植物檢疫申報發證系統便捷網路化之執行業務，爰派由主管是項業務之動物檢疫組杜科長先覺與會，除可適時針對問題說明我國立場外，並能瞭解國際上輸出入動植物檢疫電子化申報發證系統發展現況，另亦派本局新竹分局王秘書子政，就其所長之植物檢疫專業與會；並於會後以實際參訪加拿大電子化檢驗檢疫證明書申報核發實務，及其於執行聯合國(UN/CEFACT)項下電子檢疫證明書業務需求規格之相關標準規範實務、訊息制定及證明書線上認證作業，以及加拿大與其他世界其他國家電子檢疫證明書接軌之經歷、期程、專業人力投入與資金花費等資訊，以供後續我國與全球各國電子檢疫認證合作事宜之參考。

肆、出席NAPPO及CFIA主辦之E-cert會議紀要
加拿大食品檢驗局局長Ms. Carol Swan於5月19日NAPPO及CFIA主辦之E-cert會議開幕式中致詞，揭櫫本次會議目標在於推動電子化檢疫證明書，防止偽造、變造及仿冒檢疫證明書等官方文書，並可加速檢審通關作業，最終達臻無紙化核發輸出入動植物檢疫證明書，以及加拿大食品檢驗局近年面對狂牛症、Asian longhorned beetle等動植物疫病管理之問題。

接續由北美植物保護組織執行長Ian MacDonell致詞歡迎與會各國電子檢疫簽證主管業務人士，並要求大家在說技術用語(technical jargon)時，說慢些，頓時會場氣氛輕鬆起來了。其後加拿大食品檢驗局主管植物保護措施(phytosanitary measures)負責人Ms. Reinouw Bast-Tjeerde亦上台致詞，說明檢疫證對植物保護之重要性。
國際植物保護公約主管電子證明書(electronic certification)負責人Mr. David Nowell，常駐義大利羅馬，南非籍，指出各國應集中面對挑戰，正視對開發中國家需求之偏失，當前國際植物保護公約只有工作計畫經費；且強調「電子證明書」在現階段並沒有一致之認知(common understanding），但是需要支持，實行電子證明書的好處計有，減省支出、增加效率、改進使用資源、減少檢疫證之造假機會。
主持人Mr. Cameron Duff，其主管加拿大食品檢驗局之電子證明書業務3年，本職學能出身於園藝學。串場能力強，針對南腔北調及夾雜外國語法之英語，總是能即時抓住重點，從而協助講員適當回復當場的提問。荷蘭植物保護協會之代表人Mr. Nico Horn 與政府官員Mr. T. Martin Boerma (Manager CLIENT) 共同報告荷蘭執行烏干達玫瑰輸銷荷蘭之電子證明書建置歷程及該計畫推動時所遭遇之問題。

代表世界關稅組織的印度籍Mr. Satya Prasad Sahu報告單一窗口環境，特別強調電子證明書並非僅指單一窗口，而是一智慧設備，也可以是一網路化之合作設備。功能上，可再利用政府間或供應商間之資料。另亦強調以第三團體提送資料所執行之政府作業，法律位階係屬於合法發行（legal issues）。
與會成員討論單一窗口環境之服務內涵時，多認為應該是將法規以資料結構之操作資訊轉換為機器可閱讀之資訊化；其中之法規係指關稅法、檢疫法等；資料結構，則指電子訊息指南（electronic message guidelines），操作資訊原本係指轉換後之狀態，此處專指機器可閱讀之資訊。其它單一窗口環境之服務內涵尚包括有，訊息、企業電腦服務、利用同一應用服務等事宜。
按現今世界關稅組織所制定之資料模式（data model）具有下列特性：

一、視為企業對政府(B2G)及政府對政府(G2G)資料。
二、第三版(Veresion 3) 為單一窗口。
三、需要管理階層介入。
四、需要直接或間接有關之機關、單位、機構的參與，包括運輸、農業、環境、動植物檢疫及e-cert等能保證符合進口國之法規要求，並確保能於G2G間精準傳達。
加拿大邊境管制局(Canada Border Services Agency)之Mr. Eric Sunstrum 報告，合作機關需求之評估（needs assessment approach），從現況迄至未來狀態，最終目的在於可以應用準備好了的系統於機關間運作。經過前述國際資料調及業務需求之評估，仍需藉由推廣、勝任力評估、風險評估、查核、資訊服務、蒐集、儲存及分享等作為以資配合。加拿大邊境管制局未來之作為將專助於，減省需用資料、施行企業再生能源以支持無紙化、發展整合性服務模式、評估資訊技術需求、追求法規（適時）修正、及探求顧客為主的貿易 (client-centric expectations with trade)。
聯合國國際貿易業務處理（International Trade Business Process , TBG group）項下之TBG 工作小組TBG18/Agriculture的主席Mr. Bruno Prepin簡報UN/CEFACT global organizations組成、功能、結構、成員。按TBG 工作小組為UN/CEFACT global organizations，為UN Centre for Trade Facilitation and Electronic Business五個集團中之一集團，其轄下之Applied Technologies （ATG group）為執行schema generated 的單位，綱領(schema) 為訊息結構及內容定義，用於SPS certificate products。Information Content Management為稽核單位。另一TBG 17 則跨越Business domains and sectors，提供精準業務名詞之詞彙，企業資料語意學 (semantic)定義及建構資料交換。業務需求規格可跨越供應鏈之調和，此為e-Cert data requirements的作用。同時其亦報告UN/CEFACT願意無條件提供指引（guidelines）供全球使用。UN/CEFACT標準計有下列特性，
一、承認貿易伙伴國之標準。
二、簡化系統需求，以便能有更多國家間之交換。

三、藉由提供穩定品質資料（consistent quality data）以便進口通關（import clearance）改進企業作業，
四、促進即時通關（facilitate realtime clearance）。
值得高興的是，我國在TBG15下之電子簽證專案團隊（e-cert Project Team）早以Chinese Taipei 之名建置。
北美植物保護組織電子簽證技術顧問小組（E-Cert, Technical Advisory Group）的Mr. Jason Dittrich 於5月20日下午報告，可延伸式標註語言（Extensible Markup language, XML）由網際網路（World wide web consortium, W3C，即WWW.）發展而來，成本低、使用廣泛，早已成為實用標準（de facto standard）；需要資料壓縮及寬頻連接（band width connectivity）為其缺點。北美植物保護組織會員贊成電子資料交換（Electronic Data Interchange, EDI）之密緻格式化（compact formate），但亦反對非人可閱讀性（non human readable）。數量必須使用十進位，單位必須使用kilograms或pounds，俗名至少要出現一次、至多可出現三次。其亦提供北美植物保護組織電子簽證技術網站如下http://www.unece.org/uncefact/data/standard/ SPSCertificate_1pO.xsd供各國需要時之參照。惟其亦點出現今針對此一議題各會員國間亦有不少爭議之處，如究竟是選擇數位影像(digital image)、傳真 (facsimile)、電子資料交換、可延伸式標註語言、或是其他種方法傳輸資料，他認為此應由國際社會決定。另外，當選擇可延伸式標註語言時，究竟是採用generalized 還是detailed schema definition，如果選擇後者則又應選擇UN/CEFACT、IPPC、或是其他組織之schema definition。然而，最終應以能定義可延伸式標註語言綱要(XML schema)之標準化及全球化為標的。
討論時，本局杜科長先覺報告我國之動植物檢疫證簽審電子化現況準備妥當（well-preparedness），足可與國際接軌。同時希望能由國際政府組織如聯合國、世界貿易組織、國際植物保護公約等制定規範，並誘導推廣施行至貿易對手國。絕非只以單邊強制或雙邊諮商機能解決，應透過多邊諮商及誘導性支援與協助來推動，普獲好評，大會主席之一北美植物保護組織的執行長 Mr. Ian McDonell並於會後趨前握手致意，並詳細詢問我國動植物檢疫證簽審電子化之發展現況及與貿易及海關之作業合作方式。
另外，大會亦討論到電子同意訊息(e-permit message) 只要依循UN/CEFACT之規範建置，應可被視為是一種電子簽證架構；其他之討論尚包括Single Object Access Protocol（SOAP），SMTP 即電子郵件（e-mail）等。所謂XML data map 係指將非可延伸式標註語言轉換資訊（轉譯）成標的可延伸式標註語言，確保每一資料項目由ISPM12提供的資料均正確無誤，以達成單一之多邊標準的無紙化證書。
又世界關稅組織則認為商品名（commodity name）最好改為生物學名（biological name），UN/CEFACT所採用的名稱是一多元商品化名稱，惟現存之綱要(Schema）資料元件需要限定於UN/CEFACT而非修飾調整UN/CEFACT。
有議者以為假如採用UN/CEFACT core components作為基幹，同時採用SPS schema，才再確認資料元件是否符合ISPM-12之規格。此時需要資通人才（IT expert）協助執行，同時應持續出版使用者指南。而ISPM-7 requirements 對電子簽證而言，有些尚不清楚，如再出口（re-export）時，請問將如何採用紙本作業進入電子簽證。
杜科長先覺提問，我們應該支持更多國家（包括開發中國家）啟動區域性合作以推展適用於全球之multilateral schema；因為世界關稅組職現階段，著重於優先推展與IPPC之工作交流機會；此一建言獲得世界關稅組職即席回應，將於下次在日本召開之TBG-18會議之下提案設立一單位（subgroup），推動一先導型實驗計畫執行各方同意之業務元件及或法規標準（agreed multilateral standardization of business elements and or rules）。
會中不少國家代表亦提出，有些政府對電子簽證仍有下列誤解，亟待導正，例如，
一、有些國家害怕電子簽證成為其國家之義務及財政負擔。

二、電子簽證是否真正達到無紙化且能省錢嗎！

三、電子簽證是否真正如某些人所說的完整無瑕？
以上相關之討論共識成果，並將送北美植物保護組織理事會審查，同時未來將與ISPM-12 XML data mapV.3及北美植物保護組織電子簽證小組製作之有關文件於會後（預計本年7月）公告於其網站。
大會為落實電子簽證推動進程，爰藉由建立與會者之master list，以提供追蹤辦理進度。而我國與會代表充分掌握議題，適時製造與國際接軌之機會，除積極推動台灣在北美植物保護組織及國際植物保護公約等國際組織之全世界的能見度外，並加速與貿易伙伴動植物檢疫政電子化服務，便捷商機擴大內需延遠至國際貿易，增加台灣國際知名度與獲利。本次爭取成為紐西蘭之ISPM12 data map草案外部認證成員，及提供我國之植物學名名冊（master list of botanical names）供IPPC參照。

伍、參訪加拿大電子檢疫簽證實務紀要
多倫多Mr. Brian Double簡報如何訓練檢疫官，加拿大依據植物保護法及規定，Authorized certification official quality system manual, 訓練計畫，政策指針(policy directives)，特定證件指南(specific certification instructions)辦理檢疫官訓練，檢疫官於考試及格後方取得簽證資格。為使每一位檢疫官均有同一執法標準，檢疫官每年訓練乙次，並經測驗符合指定之檢疫項目最低要求基準，才能繼續執行檢疫業務。現今加拿大全國有310位現職檢疫官。加拿大植物保護法要求，任何人不得輸出疫病(pest)或感染疫病之物品(section 7)，但是例外許可，例如特殊目的由進口國同意之研究樣材(section 43)，同時亦邀請相關領域的科學家會同審查該實驗室之研究能量。

當詢問Mr. Brian Double於何處訓練檢疫官？以及是否有訓練國外檢疫官之可能？接待之加拿大官員回復，尚在政策審閱中。然而於參訪結束後，接獲主管檢疫訓練之加拿大食品檢驗局之Samy Pelerin（Program Officer）以電子郵件告之願提供我國檢疫同仁赴加國參與今年位於Ridgetown, Ontario 的Seed potato certification inspectors’course 訓練，杜科長先覺隨即將此一訊息傳回本局植物檢疫組，惟限於發起時間倉促及囿於本年本局預算業經規劃，爰無法派員，加拿大亦回傳表示歡迎我國隨時派員赴加參予相關之訓練。
加拿大出口碗豆、黃豆及櫻桃至台灣。但是最令加拿大稱道的卻是其馬鈴薯檢疫。馬鈴薯之種薯後40至55日第一次檢查，70至90日最後一次檢查，亦即每季檢查馬鈴薯之病蟲害二次。收穫後另有儲藏檢查。另於販售時或出口時進行馬鈴薯之Tuber 檢測。合格後，核發移動證明。馬鈴薯檢疫官之培養，以7日之訓練，課程均經完整充分準備，學員之訓練很扎實。現在全加4省共有7間實驗室，獲有ISO 17025認可。進口後另有追蹤檢疫（post entry quarantine）
Mr. Patrice Sinave 及Mr.Alain Pilote 現場說明如何製發電子檢疫證書，並以出口證書系統(export certification system)解決轉口問題。再發證(re-issue)時，自動產生新號並於備註欄註記取代原號，並於Void 欄自動註記 cancelled。加拿大之電子檢疫證係採用UN/CEFACT schema，與我國一樣採用單一窗口，現仍採用 e-mail 傳送電子檢疫證書資訊，當然同時測定其所使用之綱領（schema）是否正確。 
加拿大食品檢驗局共設有溫哥華、多倫多及魁北克3處動植物及產品進口查驗中心（Import Service Centers, ISC）。加拿大食品檢驗局轄下所要求提供之資料，包括文件及檢疫條件，任何人均可至automated import reference system (AIRS)取得。
加拿大食品檢驗局使用MOU- Directive – D -19-1-1，而加拿大邊境管制局則使用14碼（5碼（代表公司），9碼），動植物及產品進口查驗中心即抓取此14碼進行輸出入檢疫。據此規則，加拿大食品檢驗局動植物及產品進口查驗中心每小時自紐西蘭收取資料一次，共19碼（NZL2009/公司碼/9碼）。
加拿大與紐西蘭之e-Cert介面（interface）調和，從2007年1月至12月上旬止，花了11月的時間調和二國之e-Cert介面及系統後，才正式啟用。
Mr. Alain Pilote亦坦承，此一調和過程真是一場惡夢（nightmare），加拿大方面即動用了4位全職職員，其中3位為資訊專長背景之加拿大食品檢驗局同仁。其過程為2005年派遣2位資訊專長背景之加拿大食品檢驗局同仁，赴紐西蘭取經並複製此一e-Cert系統，回國後修正至適於加拿大法令規範及實務使用之系統，同時建置使用手冊供加拿大食品檢驗局同仁使用，轉換資訊用語為一般成年受過教育之人，可聽、看、用之語言；當然亦命令進出口廠商及公民使用此系統，才有今日加拿大之e-Cert系統規模。本系統具有追蹤能力。
加拿大e-Cert採用UN/CEFACT/generalized SPS schema，從開始至真正施行花了12個月，其中紐西蘭使用了加拿大之schema（code），那是因為紐西蘭急於出口動植物及其產品至加拿大。最終，加拿大與紐西蘭簽署相互認證協定，達成電子檢疫證明書之傳遞與認證。
5月25日早上10:00拜訪加拿大食品檢驗局多倫多進口查驗中心由其Inspection Manager Mr. Ben Gasman率其同仁Ms. Mary Orr及Dr. Johns參觀訪問光肩星天牛（英文Asian Longorned Beetle, 法文Longicome Asiatique）防治經驗，自2003年9月4日發現，當年9月8日確診。合作單位計有，city of Vaughan, Toronto city, Ontario, CFIA, Natural Resources Canada, York Region, USDA-Scientists, Toronto and region conservation for the living city。農業部命令13區域納入管制（regulated area, 13 square），起自發生病害區1.5英里之方圓管制，並以密閉式運輸車運送病材以避免污染環境而擴大疫病。2004年6月30日起進入監測期，經由爬樹（aerial）、吊車吊上樹（bucket）、地下（ground）等實際監測方式研究光肩星天牛之危害。借重Dr.Fraximus 在美國研究光肩星天牛之經驗，在加州主要以對Alnus品系之樹的感染危害為主。91%的光肩星天牛成蟲攻擊加拿大的Acer spp.品系之楓樹；然而，由於在中國生長的楓樹以Acer spp.品系為大宗，其鄰國韓國則否，因此加拿大懷疑此病源之滋生處係源自中國；在美國光肩星天牛成蟲主要攻擊horse chest nut，Pomona 亦會感染光肩星天牛。因此，現在尚無法提出合理之解釋，為何光肩星天牛之攻擊均集中於Acer spp. 品系之楓樹。
加拿大政府為撲滅光肩星天牛之疫病危害，即便是所有CFIA同仁投入亦無法達成此一調查作業，更別說是撲滅作為，需要專家加入此研究團隊。本案係由美國農業部Dr. Smith及康乃爾大學協助研究。
光肩星天牛不會飛，僅在地上行動，太冷會死亡。惟至少需要經過5年監測且未發現光肩星天牛之存在，才可說是清淨。

現今有效殺滅光肩星天牛之化學藥品、試劑、農藥等並未於加拿大登記註冊，故並未使用於光肩星天牛之撲滅作業，該等相關之化學品只核准於蔬菜使用。同時居民全部反對化學藥品、試劑、農藥使用於防治植物病蟲害，以免危害其食用及環境安全。因此，加拿大認為這是一場以物理性防治方法撲滅病蟲害之艱困戰役。
由於加拿大東部有很完整之單一植物品種林像，從渥太華向西至洛磯山冬季可冷至零下30至35度，多倫多是加拿大之溫暖處（warming spot），故光肩星天牛之生命週期可能很長。其間杜科長先覺亦問及加拿大對付光肩星天牛之危害，所採取之減災計畫（mitigation strategy）為何？Mr. Ben Gasman其回答為監測更多來自中國的楓樹木製品，持續與多倫多市政府等機關單位機構合作，大多數的加拿大人懼怕化學藥品、試劑、農藥之殘留危害，故絕不使用化學藥品防治光肩星天牛之入侵感染，特別是多倫多有30萬人來自義大利，愛樹而不願意砍樹，特別是其後院所種植的果樹；因此，加拿大政府有計畫的執行每砍伐一棵光肩星天牛感染樹，隨即補償300加元之政策以為撲滅此病蟲害。又加拿大政府撲滅光肩星天牛業務，係以職前訓練當地之inspectors執行監測，而不以派員出差之方式辦理，除可將專業人力專案運用外，亦可減省差旅費之支出。

參訪位於溫哥華之加拿大食品檢驗局西部動植物及產品進口查驗中心（Western Import Service Center）由其Regional Coordinator Mr. Randall Daley率同其同仁Ms.Nerissa Alen簡報其轄下之自動化進口資料系統（Automated Import Reference System , AIRS)，此系統提供建議給海關，任何人均可自此網站系統查閱資料。其他之功能另包括，野生動物CITIES等訊息，則直接通知環境保護署。
值得重視的是，該中心不對外開放，門禁管理嚴謹，針對疑問之案件皆以傳真及電話辦理，為了保密問題怕被駭客侵入，故絕不以電子郵件辦理，因此加拿大食品檢驗局雇用一定比例之員工閱讀書面報告。以電子資料交換（EDI）方式與海關連線。
加拿大邊境管制局於第一線執行阻擋廢木料、動物殘羹等事宜，而非由加拿大食品檢驗局負責。旅客攜帶死動物，Beetle，則由加拿大食品檢驗局開具證明函以便輸出輸入時通關。旅客攜帶未經檢疫之檢疫物，如攜帶肉類製品，則裁罰100加元。木質包裝材(wood packing)之檢疫作為包括，檢查及蓋印，開列每一證書收取16加元。
陸、心得：

隨著全球化網際網路之蓬勃發展，政府與企業（G to B或B to G）、國與國（G to G，例如，加拿大與紐西蘭）之間運用電子化貿易、交流與合作日益頻繁，貿易便捷通關與無紙化已成國際趨勢。本局執行動植物及其產品之檢疫作業，為提昇整體動植物及其產品檢疫效率，亟須與貿易、通關簽審主管機關合作，整合與強化各項流程與系統功能，達成便捷網路化。

未來藉由網路化傳輸電子檢疫證書有助提昇我國經貿競爭力，並期以能與聯合國UN/CEFACT之動植物檢疫業務需求規格之相關標準規範、訊息接軌，同時開發適用於網際網路的「申報作業系統」，亦即以中央伺服器作業之方式取代使用者端安裝軟體之現行作業模式，而使業者隨時隨地均可申報動植物檢疫、繳交規費、查詢作業進度，並以與各國發出之證明書線上認證，最終以能達臻國際電子檢疫認證合作為標的。實務上政府部門、商旅人士及產業界均將因此便捷網路化作為產生結構性之變革，實質受惠計有減省作業時間、等待時間及金錢支出，同時亦提高我國動植物檢疫之行政效能。
另為推動台灣在NAPPO及IPPC等國際組織之全世界的能見度，我國應可適時與國際接軌，俾便加速與貿易伙伴間動植物檢疫政電子化服務，便捷商機得將擴大內需延遠至國際貿易。同時此行爭取到加拿大提供我國檢疫同仁赴加國參與位於Ridgetown, Ontario 的Seed potato certification inspectors’course 訓練，雖然限於時間緊迫及經費有限，但是，未來可先期規劃，相信對同仁業務精進必有助益。
柒、建議

一、未來我國可積極參與國際性之(動)植物檢疫證明書(Sanitary and Phytosanitary Certificate)之核發電子檢疫簽證技術相關事宜，除可於系統建置之初即採詰最先進資通技術，並確保我國際競爭力外，亦能加速推動檢疫證明書之電子化及無紙化。

二、可主動爭取參與推動北美植物保護組織之電子檢疫簽證實務議題，例如，協助其審閱ISPM12 data map 草案是否與聯合國（UN/CEFACT）之 ISPM12 data map schema相容，建置電子檢疫簽證之業務規則及建置安全傳遞草案，以及提供我國特有植物學名名冊供國際植物保護公約參照。觀摩學研其長處，縮短我國進入之人力、物力、時間支出，同時可藉由此與國際接軌及協助我國農產品出口。

三、動植物檢疫證之電子化簽審，有助於杜偽仿冒，並可加速檢、審及通關作業，應予支持。

四、未來我們應該支持區域性合作，以推展適用於全球之multilateral schema。 

捌、攜回資料

一、UN/CEFACT Requirements Specification Mapping Version 1.3.3 (CEFACT/TBG18/eCertRSM)

二、UN/CEFACT Business Requirements Specification Version 0.4.1 (BRS, draft)

三、Summary of UN/CEFACT Trade Facilitation Recommendations, 2006
四、International Standards for Phytosanitary Measures ISPM No.12 Guidelines for Phytosanitary Certificates, 2001

五、Detecting Signs and Symptoms of Asian Longhorned Beetle Injury Training Guide

六、荷蘭執行烏干達玫瑰輸銷荷蘭之電子證明書建置計畫之光碟乙片
玖、誌謝

本次得能適時出席NAPPO及CFIA主辦之E-cert會議暨考察加拿大電子檢疫簽證實務，由衷感謝許局長天來等長官之支持鼓勵，同時也要感謝加拿大駐台北貿易辦事處農漁業及自然資源副處長Mr. Hugh Moeser及Ms. Karen Huang 之積極協助聯繫，使得此行順利圓滿完成長官所交付之學研任務，並有助於落實於日常電子檢疫證業務之推動。
行政院農業委員動植物防疫檢疫局
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